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(%0 AND THE GOVERWNENT OF THE REPOBLIC OF T0E BHYLIPPINES
REHHL A DO EE BB 0REO L L0 HEEH “POR WHALING OPERATIONS. FROM. LARD. STAZIONG
ﬁgﬂ Mmg N g;ﬂ)% B.K.E«Wm.mm& N Y ="y ﬂﬁﬂ@ .&.ﬁlc IN THE NORTH PACIFIC OCEAN
CEQ BN
iz ¢ RIEEHKHEHIm ) mE DN N <\ VB gN FikE The Government of Japan and the Government of the
ﬁm%.ﬁ*% AuTl [ £l N ,WA)OV QL HkvLea oY Republic of the Philippines, being Parties to the
EASN Y=V NKEEHEY” International Convention for the Regulation of Whaling,
signed at Washington on December 2, 1946 (hereinafter
referred to as "the Convention");
HKEHY LD OBKOKE BEIARBY 4 CEBCHEN Proceeding from their mutual concern for the
HHEHOEEX HSERBQUHE MY HOEQ R O Wiz conservation of whale stocks in the North Pacific Ocean,
@ T\ for the maintenance of the proper productivity of whaling
from land stations and for the rational conduct of whaling
operations;
HKROEK I OB MO On” RKE#Q BB Have agreed on the following scheme for International
BERIABBNHNY s DO0HE HE B I X B 4 0 K Q B i 88 0 Observers at land stations or groups of land stations in
the North Pacific Ocean pursuant to paragraph 21 (c) of
the Schedule to the Convention:
m ¥ ARTICLE 1
ERom NOEBOMEBELY” HKEKH#Y AL OELIYBBY < QER The purpose of this scheme is to maintain
£ ¥Ow” BRBAHRY s U 3 X0 82 U T Q SRR surveillance of whaling from land stations in the North
REUS e UwE SO Vo mNERQ R N a QWU IVASI NN Pacific Ocean whenever whales are being delivered to the
land stations or are being processed at such stations.

N 2UAN QRSB R FERIE RN E SR 1 =<Zn



I S
He

BRI Q
#EXD
HE

N 2NN QR B R PRI A AR Y

®1 1%

BB FEEEKTY (- [HEK] VS a)RED
PHIH SO0 Q VD i KORMMYEEO VHEW KR

T oY RMIHER D 2RO EEOIME-NO0E
A HRATELIHRECK VERCHBE Y WHCH
BNE 4 02 Q 3 S4B RN R 4 5@ ©

m%E%u\C@lﬁKLT%%éhﬁ%ﬁE@ﬁB#@
FREHEY SO0 EEY M- BE IR S EYE Sl
BHYROPPYLVS | <XE1T<HHQ i BIK W HE 4
0° WD EROHEVEECHIEC M- K A
BEEIAHRCHBOEBELEN " VOXKHIKBHLYER

nrQe

WEHE” 20RBPEYEONPEONAY Y Q HENEH
o N A0 ©

(c)

® 111

D HEBEOY HENLVBEIARRX OELARBEYEY
Ul HEENO KA 400 HBIMAHD< S0

ARTICLE 2

Observers shall be responsible to the International

Whaling Commission (hereinafter referred to as "the

Commission") and shall be appointed in accordance with the

following provisions:

(1)

(a) Each Government shall have the right to nominate
to the Commission as many observers of its
nationality as there are land stations or groups of
land stations under the jurisdiction of the other
Government,

(b) From the observers so nominated, the Commission
shall appoint one or more observers to a land station
or group of land stations engaged in whaling in the
North Pacific Ocean. Each Government shall decide
the grouping of land stations under its jurisdiction
after consultation with the other Government and
shall notify the Commission of the decision.

(c) The Commission shall inform both Governments of
all appointments made under sub-paragraph (b} of this

paragraph.

ARTICLE 3

When an observer is at the land station or group of

land stations to which he is appointed, he shall have the
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status of a senior official. Each Govetrnment receiving
observers shall take appropriate measures to ensure the
security and welfare of the observers and interpreters in
the performance of their duties, to provide them with
medical care and assistance, and to safequard their
freedom and dignity.

(2) An observer shall not be invested with any
administrative power in regard to the activities of the
land station or group of land stations to which he is
appointed, and shall have no authority to interfere in any
way with those activities. He shall neither seek nor
receive instructions from any authority other than the
Commission. He shall be given the necessary facilities
for carrying out his duties, including cabling facilities.
(3) An observer shall be enabled to observe freely the
operations of the land station or group 'of land stations
to which he is appointed, so that he may verify the
observance of the provisions of the Convention in regard
to the taking of whales and their rational utilization.
In particular, the observer shall be given facilities to
ascertain the species, size, sex, and number of whales
taken.

{4) All reports required to be made, and all records and
data required to be kept or supplied in accordance with
the Schedule to the Convention, shall be made freely and

immediately available to observers for examination, and

1 <H
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they shall be given all necessary explanations as regards
such reports, records and data.

(5) The manager, or senior officials of any of the land
stations, or the national inspectors, shall supply any
information that is necessary for the discharge of the
observer's function.

(6) When there is reasonable ground to believe that any
infraction of the provisions of the Convention has taken
place, it shall be brought in writing to the immediate
notice both of the manager of the land station and of the
senior national inspector by an observer, who shall, if he
deems it sufficiently serious, at once transmit it to the
Secretary to the Commission together with the explanation
or comments of the manager of the land station and the
senior national inspector.

(7) An observer shall draw up a report covering his
observations, including possible infractions of the
provisions of the Convention which have taken place, and
shall submit it both to the manager of the land station
and to the senior national inspector for information and
such explanations and comments as they wish to make. Any
such explanations and comments shall be attached to the
observer's report, which shall be transmitted to the

Secretary to the Commission as soon as possible.

ARTICLE 4
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Any observer who knows neither the language. of the
country whose Government receives him nor the m:mwwm:

language must be accompanied by an interpreter.

ARTICLE 5

(1) Each Government which nominates observers who are
appointed to the land stations or groups of land stations
shall pay the salary and other emoluments, travel, cable
costs, subsistence and accommodation and other necessary
expenses of those observers.

(2) When it is necessary that an observer be accompanied
by an interpreter, the salary and other necessary expenses
of that interpreter shall be paid by the Government

nominating the observer.
ARTICLE 6
The present Agreement shall enter into force on the

date of signature and remain in force until December 31,

1985.
ARTICLE 7
The two Governments shall, before the date of

termination of the present Agreement, consult in order to

decide on future arrangements.
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N/ArL @ﬁmm&bfx leﬁ.a\ ﬁﬁ.ﬁ@&.ﬁ.ﬂuro_,mmzm_ﬁmu&% IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly
”T IS} @%%K%gb.ﬂo authorized thereto by their respective Governments, have

signed the present Agreement.

%.R_.B_A.fm.ﬁﬂnn A EK*R._R.T\ ﬁAﬁmK lhiA.%: Cﬁ& DONE in duplicate, in the English language, at Tokyo
L4 Yo this eighth day of May, 1984,
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For the Government For the Government
of Japan: of the Republic.
of the Philippines:

Ryohel Murata Carlos J..Valdes




(%)

NOXER DMEXOSNT-UNEZHOEREZEER RS M HKEHY RO QK
FRYHBN S 0EFOEMIHMHOEE AP ERCCHELHMERO LR BERIBBY
CEHVHEMEBRIYOMERPOL AENEEXEXECBR LT oM XwRY 0N U
BUOVMVERLSL POV L HBIIOEHE #E HEWROIMEI|NM I’

N Y 2UA NS RKEH T EREE R T EREN





